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HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kűnyomdd- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratuk nem küldetnek vissza,

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fel évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

Schmausz Endre távozása.
Zombor, 189'). augusztus 12.

A mai nappal megszakadt azon hivatalos 
kötelék, mely Schmausz Endrét, megyénk volt 
alispánját a szoros értelemben vett Bácsmegyéhez 
fűzte; letévén a főispáni esküt, hivataloskodásá­
nak tevékenységi köre Szabadka lesz. Elveszti őt 
Zombor város közélete is, melynek mindenkor 
tevékeny részese volt.

Érdemeit, melyeket 14 évi alispáni műkö­
dése alatt Bácsmegye előhaladása körül szerzett, 
egyhangú lelkesedéssel konstatálták a legutóbbi 
közgyűlésen, bőven méltattuk mi is s igy ez al­
kalommal nem is szükséges arra kiterjeszkednünk.

Jelen sorunk célja, őszinte szívvel „Isten 
hozzádot“ mondani Schmausz Endre főispánnak.

S habár a hivatalos kötelék nem is fűzi őt 
többé a szorosabban vett megyéhez, habár nem 
is lesz közöttünk: nem is tudjuk elképzelni, hogy 
ő ezentúl is ne vegyen tevékeny részt minden 
megyénket és városunkat érdeklő közkérdésben.

Találkozni fogunk az ő vas szorgalmával, 
mindenre kiterjedő munkásságával ezután is ott, 
ahol e megyét érintő ügyekről lesz szó.

Schmausz Endre nem fog megfeledkezni 
Bács vármegyéről, valamint e megye is mindig 
hálás szívvel fog személyére s nagy alkotásaira 
gondolni s e megye közönsége szívesen fogja 
venni, ha Bácsmegye közügyéit a jövőben is 
érdeklődése tárgyává fogja tenni.

A szabadkaiak pedig nemcsak Schmausz 
Endrével szemben fogják a tartozó kötelességet 
leróni, hanem a saját érdekeiknek, városuk fej­
lődésének is akkor lesznek igaz harcosai, ha uj 
főispánjukat érdeme szerint megbecsülik, ha hig­
gadt viselkedésükkel módot nyújtanak neki tevé­
kenységét oly irányban és teljesen kifejteni, amily 
irányban ő Szabadka város fejlesztéséhez teljes 
jóakarattal, munkaképességgel és fáradhatlan buz­
galommal hozzá fog látni.

Mi hisszük, hogy Schmausz Endrét a sza­
badkaiak rövid időn belül nemcsak tisztelni, de 
igazán szeretni fogják.

Kedvező előjel erre nézve az a jelenet, amely 
tegnap a megyeház termében lejátszódott.

Karácson Gyula főjegyző a tisztikar élén 
igen meleg szavakkal búcsúzott el Schmausz 
Endrétől, a volt hivatalfőtől.

Schmausz Endre a meghatottságtól remegő

A „BÁCSKA" tárcája.
Kicsi kunyhó a lakásom,
Aon alszom csak szalmaágyon •
Gond fejemnek a párnája,
A szegénység a dunnája;

Vagyont ream nem öröklött:
Telkes házat, sem hat ökröt,
Se az apám, se az anyám,
A reménység maradt csak rám;

3lost is őrzöm kint a gulyám',
Letcritve cifra subám —- 
Számhílgatom a csillagot :
A melyik legszebben ragyog —

S királyokkal se cserélek —
Hiszen hozzám ni ind szegények —
Ugyan mit ér koronájuk,
Hogyha rongy a boldogságuk? . . .

Itt őrzöm én kint a gulyául,
Leteritve cifra subám —
A csillagot nézegetem,
— S a galambom' ölelgetem . . .

Herke Mihály.

KEDÉLYESKEDÉSEK EST YIDÉKI YASUT1 
ÁLLOMÁSOK.

Irta : CH. L E E O T,
Fausourlet Horace, a Fausourlet, Gambin & Comp.

hangon válaszolt. A tisztikar elérzékenyedve hall­
gatta szavait.

Erre előlép Pertits Mihály, szabadkai árva­
széki elnök, a Szabadkáról a főispán elé jött 
küldöttség vezetője s rögtönzött beszédben üdvö­
zölte Schmausz Endrét. Látva a nagy ragaszko­
dást — úgymond — melylyel Bácsmegye tiszti­
kara a távozó alispánnal szemben viseltetik, 
látva a távozás fájdalmának ilyen eklatáns meg­
nyilatkozását, ő sem hallgathat. Biztosítja a sza­
badkai tisztikar nevében Schmausz Endrét, hogy 
ők is hasonló szeretettel, tisztelettel és ragasz­
kodással fogják körülvenni, s hogy iparkodni 
fognak a főispánt uj otthonában s uj működése 
terén teljes erővel támogatni.

Tiszta szívből kívánjuk, hogy úgy legyen. 
Nagyban meg fogja ez könnyíteni Schmausz Endre 
nehéz munkáját.

Schmausz Endrét, mintegy negyven fogaton, 
sokan kisérték ki a vonatra, részint, hogy elkí­
sérjék Szabadkára, részint hogy még egyszer 
búcsút mondjanak a távozónak.

Mikor e sorokat Írjuk, Schmausz Endre már 
letette a főispáni hivatalos esküt s elmondta — 
a jelenlevők éljenei közepette székfoglalóját.

Az ezt követő ünnepségeken pedig hisszük 
— a szabadkaiak részéről is — általános ovációk 
tárgya volt.

Epilog.
Zombor, 1895. augusztus 12.

Ha visszatekintünk a főispáni installációnális 
ünnepségekre, ha emlékünkbe idézzük a fogadtatás 
és beiktatás minden legapróbb mozzanatát, újólag 
a legnagyobb örömmel kell konstatálnunk azon 
körülményt, hogy vármegyénk és városunk kö­
zönsége ritka egyértelmű lelkesedéssel és tiszte­
lettel ünnepelte Vojnits Istvánt.

Annál nagyobb örömmel konstatáljuk ezt a 
tényt, mivel azon ünnepélyes alkalommal meg­
szűnt minden politikai, vallási és nemzetiségi 
külömbség. Ez a tapasztalat jól esett bizonyára 
az uj főispánnak, de jól esett mindenkinek, a 
kiben komoly érdeklődés van társadalmi életünk 
érdekei iránt.

A zombori, illetve a bácsmegyei nemzeti 
párt is mindenben oda sorakozott az ünneplők és 
üdvözlők sorai közé. Együtt éltette, együtt üdvö­
zölte az uj főispánt a szabadelvűpárttal s a más

rövidáru- és szabászati műcikkek-cég egykori tulajdo­
nosa (50 éves, közép nagyságú, köpcös, rémes szemekkel, 
komoly tekintettel) a vasúti iudóház felé közeledik s a 
hivatalnokot e szavakkal szólítja meg:

„Mondja csak ... én Boulognébe akarok utazni, 
a feleségem ma reggel irt nekem s én . . . anyjánál 
van látogatóba és én . . . melyik vonaton utazhatnék 
holnap délelőtt ?“

„Boulogne? Gyorsvonaton 6 órakor reggel, express- 
vonaton 7 óra 35 perckor, személyvonaton 10 és 11 óra 
45 perckor.“

„Ezeken kívül nem megy egyéb vonat?“
„Délelőtt nem.“
„És hány órakor érkezem Boulognébe, ha 10 óra 

35 perckor indulok ?“
„Tíz óra 35 perckor nem megy vonat, hanem ...“
„Hiszen most mondta . . .“
„Az express-vonat megy 7 óra 35 p., a személy- 

vonat 10 órakor.“
„Én pedig egész tisztán hallottam, hogy 10 óra 

35 öt mondott. Ha ön maga sem tudja az indulás idejét, 
akkor

„Lehet, hogy tévedtem. Különben is ott fenn a 
falon függ a menetrend, abból láthatja . . .“

„Láthatom! Láthatom! Mit lássak rajta? Vasutas 
vagyok én ? És ha az is volnék! Hiszen itt van például 
maga! Ki az ördög ismeri ki magát ilyen rengeteg sok 
számon és betűn, azután azokon a felfelé és lefelé álló 
nyilakon! — Kérem mondja meg végre, mikor érkezem 
Boulognébe, ha innen elutazom . . . hány órakor, mondja 
ön ?“

„Hét óra 35 perckor.“
„Ez nekem korán van, de ha nem lehet máskép, 

nem bánom, 7 óra 35 perckor. Mikor érek tehát oda ?“
„Tizenkét óra 15 perckor.“
„Tizenkét óra 15 perckor, jó van. És most kérem, 

mondja csak — szakácsnőmet is magammal viszem — 
van-e a vonaton harmadosztályú kocsi is ? Én természete­
sen másodikon utazom, de a szakácsnő . . .“

politikai meggyőződésen levő ünneplőkkel. A 
nemzeti párt hivatalos orgánuma is a legnagyobb 
rokonszenvvel és tisztelettel üdvözölte Vojnitsot. 
Minden széppel és jóval elhalmozta. Igaz ugyan, 
hogy nevezett lap nem mulasztja el ezt az alkal­
mat sem, hogy újólag ütni ne próbáljon egyet a 
volt főispánon, Sándor Bélán. — De mi nem 
kételkedünk Vojnits István iránt nyilvánított ér­
zelmeinek őszinteségében, s épen azért, nehogy 
vitát provokáljunk, bővebben szó tárgyává tenni 
nem akarjuk a Sándor Béla ellen Írtakat. Nem 
tesszük ezt annál is inkább, mivel Sándor Béla 
fényes múltja és kiváló sikerei védelemre épen- 
séggel nem szorulnak.

Nem hagyhatunk azonban már szó nélkül 
a nemzeti párt részéről tapasztalt egy másik je­
lenséget.

Mikor az illetékes körök a főispáni instal­
láció rendezéséhez hozzá fogtak, e tárgyban a 
nemzeti párt végrehajtó bizottsága ülést tartott s 
ezen ülés határoratát a „Z. és V.“ folyó évi 
64. száma a következő sorokban tette közzé:

„A zombori nemzeti párt végrehajtó bizott­
sága, pártelnöke Szemző István elnöklete alatt 
folyó hó 27-én értekezletet tartott a közeli főis­
páni installációban való részvétel tárgyában s 
egyhangúlag elhatározta, hogy az ünnepélyességek 
rendezésében, miután a főispán állásánál fogva a 
kormány bizalmi férfia, aktív részt nem vesz, az 
ünnepélyességeken u. m. a bevonulásnál, a köz­
gyűlésen és a banketten azonban meg fog jelenni, 
mert bízik abban, hogy a főispán a kezébe letett 
hatalmat a törvényeknek megfelelőleg fogja ke­
zelni, s nem fog azzal a pártpolitika érdekében 
visszaélni.“

Ezen határozat dacára már a banketten maga 
dr. Drakulits Pál, de meg a „Z. és V.“ is sze­
mére lobbantották a rendező bizottságnak, hogy7 
a nemzeti pártnak nem adtak alkalmat az ünne­
pélyességeknél való aktiv szereplésre. Különös 
panaszként merült fel a nemzeti párt részéről, 
hogy a város közönsége nevében egyszer sem dr. 
Drakulits Pál üdvözölte, a hivatalos üdvözlések 
sorában, az uj főispánt. Pedig erre az üdvözlésre 
— írja a „Z. és V.“ — főleg a banketten dr. 
Drakulits Pál, mint Zombor város többségének 
bizalmával megajándékozott férfiú, lett volna hi­
vatva. Ezzel szemben csak azt kérdezzük, hogy 
a fenti nemzeti párti határozat után lehetett volna-e 
oly tolakodó a rendező bizottság, hogy akár dr.

„Nincs uram, a 7 óra 35 perei vonat express- 
vonat és ezen csakis első és másodosztályú kocsik 
vannak.“

„Hiszen ép ily könnyen III. osztályú kocsikat is 
kapcsolhatnának hozzá. Teljesen értem, hogy az olyan 
embereknek, akiknek pénzük nincs, nem kell az express- 
vonaton utazniok, de vannak kivételek, rendkívüli kö­
rülmények s ilyen helyzetben vagyok én is . . .“

„Uram, én . . .“
„Kérem, kérem, eugedelmet! Tán csak megengedi, 

hogy megjegyzést tegyek, hiszen megfizetem jegyemet!“ 
„Mindenesetre, de én . . .“
„Tehát igy áll a dolog? A szegény ördögnek, a 

kinek csak harmadik osztályra telik pénze, a bumlin 
kell kinoztatni magát? No ez csinos dolog!“

„Ez nem az én hibám!“
„Ó, tudom! Nem is jut eszembe, hogy önt tegyem 

felelőssé. Hiszen ön maga is szegény ördög s nem oka 
semmiben ez állapotoknak! Ön nem önálló ember és 
mitsem tehet ez ellen! De én, uram, független vagyok, 
az egész világgal egy mákszemnyit sem törődöm, hallja? 
az e gész vi-lág gal! Én mondom önnek, ez skandalum! 
Ostobaság. Nem akarom én, hogy a harmadik osztály 
ép oly gyorsan menjen, mint az első és ha harmadik 
is van egy vonaton, az első ép oly lassan megy, mint 
a harmadik! Nem volna szives nekem e hajmeresztő 
esztelenséget megmagyarázni ?“

„Nem azért vagyok én itt, hogy ilyes felvilágosí­
tásokat, magyarázatokat adjak.“

„De fizetést kap ön, ugy-e ? — Jól van ! — Kérem 
tehát, mondja meg végre nekem, mikor megy vonat 
harmadosztálya kocsival ?“

„Tiz órakor.“
„S mikor érkezik oda?“
„öt óra 10 perckor délután.“
„Mikor ?“
„Öt óra 10 !!!“
„No . . . no . .. Hiszen nem vagyok én süket! Tehát 

10 óra 5 percet mond ön ?“



I »rakulicsot, akár pedig a nemzeti pártnak más 
valamely tagját aktiv szereplésre felkérje.

Azt pedig senki sem tagadhatja, hogy a 
banketten való hivatalos tósztozás. különösen a 
főispánra, teljesen összeesik az ünnepélyességek 
rendezésében való aktiv részvétellel. Aki azt je­
lenti ki. hogy az ünnepélyességek rendezésében 
való aktiv részt nem vesz. az egyúttal kinyilat­
koztatta, hogy az ünnepélyességekkel szorosan 
összefüggő banketten hivatalos tósztot mondani 
nem akar.

A rendező bizottság, ha értesült volna, hogy 
a nemzeti párt a fenti határozatot megváltoztatta 
s az ünnepélyek bármely részénél hivatalos sze­
repet akart, bizonyára a legnagyobb örömmel 
ajánlott volna fel ilyent a részére.

Látható tehát, hogy a nemzeti párt ezen 
panasza és támadása teljesen alap nélküli.

A trachoma-járvány Magyar- 
országon.

A trachoma-járvány mindegyre folytatja pusztító 
munkáját az országban. Ebben a tekintetben megbízha­
tatlan a hivatalos statisztika, a hatóságok például az 
egész ország területén csak 30.000 trachomást Írtak 
össze, holott biztos tudomásom szerint százezernél több 
a magyar trachomások száma. Itt van például a bács- 
iuegyei Mokol, ahol 10.000 lakos mellett, évről-évre 
eszközölt szemvizsgálatok alapján, legföljebb 4—500 
trachomást mutatnak ki hivatalosan, pedig ezek száma, 
tudomásom szerint, több mint négyszeraunyi.

De még ilyen számbeli ingadozások mellett is 
kétségtelen, hogy hazánkban egy nagy és makacs 
trachomajárvány uralkodik, mely még most is nagy 
mértékben terjed ; terjed pedig annyira, hogy ma már 
nem csupán egyesek szenvednek benne, nem csupán az 
a csecsemő anyja kebelén, a hadköteles ifjú, a kenyér- 
kereső családapa, a gyermekeinek gondozását teljesítő 
anya, hanem ma már véderőnk is megérzi, s ha idejében 
alaposan nem látunk hozzá kiirtásához, úgy annak kö­
vetkezményeit nemsokára úgy haderőnk, mint közgaz­
daságunk is megfogja sinyleni.

Ily elszomorító körülmények között nincs már 
többé a késedelmezésnek helye, hanem a kormánynak 
kötelessége minden lehetőt elkövetni, a trachoma-járvány 
megszüntetése céljából.

Szerintem legszükségesebb volna a trachoma-gyógy­
kezelést a lehető legszélesebb alapokra fektetni. Minden 
városban trachoma-kórházat és minden községben 
trachoma-szobát kellene berendezni, a súlyosabb trachoma- 
betegek gyógykezelhetése céljából, akiknek az ambulans- 
kezelés gyakran felette ártalmas. S ami a legfontosabb, 
a kormánynak az ország összes orvosait meg kellene 
bíznia azzal, hogy saját székhelyükön, szabad idejökhöz 
képest, a trachomás gyógykezelésből vegyék ki a ma­
guk részét. Mert e makacs és kiterjedt járvány ellen 
való küzdelemben Magyarország összes orvosainak tudo­
mányára és szorgalmára vau szükségünk, ha kellő 
eredményt akarunk elérni.

Nagyon fontosnak tartom továbbá, hogy a trachoma 
gyógykezelésével megbízandó összes orvosok ebbeli 
díjazása igen tisztességes legyen, ha a járványt tényleg 
elfojtani szándékunk. Aki próbálta, az tudja is, hogy a 
trachomások tömeges, de azért alapos gyógykezelése, 
az orvosra nézve valóságos martirium, nagyon terhes 
és egyúttal háládatlan munka is.

Nézetem szerint tix-tizetést csak a felügyelők, s 
azon liatal, kezdő trachomaorvosok kapnának, kiket a 
kormány, vagy olyan községekbe küldene ki, ahol a 
községi vagy körorvos hivatalos teendője és nagyobb­
lök u magángyakorlata miatt, nem képes működési terü­
letén a trachoma gyógykezelésnek teljesen megfelelni, 
vagy almi mostoha viszonyok miatt eddig orvoshiány 
létezett.

A fent vázolt módon aztán az orvoshiány is meg­
szűnnék, viszont a működésben levő orvosok sem ktiz-

denének többé megélhetési nehézségekkel, ha a kellő 
munkálkodásra való képességük és akaratuk meg van. 
Ez az ideiglenes rendszer lehetne aztán az átmenete a 
közegészségügy államosítására.

Kelt Moholon, 1895. augusztus hó.
Feuer Lipót (Ív.,

gyakorló-orvos.

Újdonságok.
Schmausz főispán és Apatin községe.

Lelkes ovációban részesítette Apatin községe Schmausz 
Endre, szabadkai főispánt. Mintegy 150-en jöttek be 
Apatinból vasárnap reggel, hogy bucsutisztelgést tegyenek 
a távozó alispánnál. Schmausz főispán egymásután fo­
gadta a következő Apatinból érkezett küldöttségeket: az 
apatini járás küldöttsége Hauke Imre főszolgabíró veze­
tése alatt, a község küldöttsége Hauke főszolgabíró, illetve 
Mayer János községi bíró vezetése alatt, az apatiui r. 
kath. iskolaszék Lang József vezetése alatt, a zsidó 
hitközség Weidmann Vilmos vezetése alatt, a tűzoltó- 
testület Áhruann József vezetése alatt, a takarékpénztár 
Vény Márton, a kaszinó Krieg Béla, az ipartestület 
Áhmauu József és a diszőrség Jellmann József vezetése 
alatt. A küldöttségek vezetői a legnagyobb tisztelettől és 
őszinte lelkesedéstől áthatott beszédet intéztek Schmausz fő­
ispánhoz. A község küldöttsége átnyújtotta a képviselőtes­
tület határozatát, amely szerint Schmausz Endrének Apatin 
iránt szerzett érdemei jegyzőkönyvileg megörökittettek. 
Schmausz Endre külön külön válaszolt minden egyes 
küldöttségnek s biztosította őket arról, hogy továbbra 
is a legnagyobb szeretettel viseltetik Apatin iránt s 
felkérte őket, hogy őt is tartsák meg a jövőre is sze- 
retetiikben és barátságukban.

Kinevezés. A szegedi Ítélőtábla elnöke Botka 
József budapesti ügyvédjelöltet a vezetése alatt álló 
ítélőtábla kerületébe díjas joggyakornokká nevezte ki.

Kinevezés. A zombori péuzügyigazgatóság Wrba 
Rezső dijnokot segélydijas irodakezelési gyakornokká 
nevezte ki.

Kinevezés. A zombori kir. törvényszék elnöke 
Szekulics Uros zombori törvényszéki betétszerkesztő 
napidijas szolgát a felügyelete alatt álló apatini járás­
bírósághoz III. oszt. hivatalszolgává nevezte ki.

Áthelyezés. Domonkos József budapesti és 
Dimitrievics János fehértemplomi posta- és távirda- 
gyakornokok az ó-becsei postahivatalhoz lettek áthe­
lyezve.

Címadományozás. Őfelsége a király Dietzgen 
Imre újvidéki törvényszéki kereskedelmi ülnöknek a 
kereskedelmi tanácsos címet díjmentesen adományozta.

Szent-Istvánnapi ünnepély. A zombori pol­
gári kaszinó-egylet és a kaszinó-egyleti dalárda Szent- 
István első magyar király ünnepe napján 1895. évi 
augusztus hó 20-áu a polgári kaszinó-egylet összes he­
lyiségeiben ünnepélyt rendez, melyre a t. c. közönséget 
tisztelettel meghívja a rendezőség. Az ünnepély sorozata. 
I. rész. 1. Délelőtt 10 órakor a r. kath. templomban 
ünnepi isteni tisztelet a dalárda közreműködésével. II. 
Délelőtt 1 1 órakor a polgári kaszinó-egylet nagytermé­
ben: 1. Szózat. Énekli a dalárda. 2. í'nnepi beszéd. 
Trischler Károlytól. 3. Hymnus. Énekli a dalárda. II. 
rész. III. Délután 2 órakor. Tekepálya-verseny az egylet 
kerti helyiségében. IV. Este 8 órakor. Vacsora a kerti 
helyiségben ű la carte. Vacsora alatt a dalárda énekel.
V. 10 órakor. Táncvigalom az egylet összes termeiben.
VI. Szünóra alatt (fél 1 órakor). Hölgy tekepálya-verseny. 
A tekepálya-verseny két részből fog állani t. i. délután 
2 órakor férfiak számára részvételi díjjal és este a 
szünóra alatt kivilágítás mellett a hölgyek számára rész­
vételi dij nélkül, a) A férfi verseny programmja: I. 3 
dobás 7 babára. Dijak: az 1-ső 10 korona, a 2-ik 3 
korona, a 3-ik 2 korona. — Egy-egy részvételi jegy 
ára 10 kr. 11. 3 dobás jobbdámára. Dijak: az l-ső 5 
korona, a 2-ik 2 korona, a 3-ik tiszteletdij. —- Egy egy 
részvételi jegy ára 10 kr. III. 3 dobás baldámára. Dijak : 
az 1-ső 5 korona, a 2 ik 2 korona, a 3-ik tiszteletdij. 
— Egy-egy részvételi jegy ára 10 kr. IV. 3 dobás a 
középső sorra (Wurscht). Dijak: az 1-ső 10 korona, a 
2 ik 3 korona, a 3-ik 1 korona. — Egy-egy részvételi 
jegy ára 10 kr. V. Vigaszverseny 3 dobás 9-re. Dijak:

..Nem, 5 óra 10 percet!“
,.Ez késő, mert Boulognében szeretnék ebédelni, 

feleségem vár is reám. Ez valóban kellemetlen. Mit is 
lehetne . . . Mondja csak, nincs vonat, mely előbb érkez­
nek Boulognébe?"

..Igen is van A postaszállitó-vonat harmadik osz- 
tálylyal, amely ii órakor megy innen.ll

-Ez korán vau! Sokkal jobban szeretnék egy 8
órait."

r 1 lát utazzék a 7 óra 35 perei expressel!“
..No annyit mondhatok, különös egy vasút rendszer 

ez. Akár tetszik nekem, akái nem, azzal a vonattal kell 
mennem, amelyik elő vau Írva, vagy pedig le kell mon­
danom arról, hogy ebédemet a családi körben költsem 
el ! Mert az tiszta dolog, ha nem utazom expressel, nem 
kapok ebedet. Ez borzasztó! — Mi az ára egy II. oszt. 
jegynek V'1

,,(11 frank 25.“
„Es egy 111. osztályúnak?“
„17 frank 20.“
„Ezen kívül nem mennek vonatok.“
..'•h igen, uram. Délután 1 ura 30 perc, 4 óra. 6 

ma h) perc és éjjel 8 óra 50 perc és 11 óra 45 
perekor."

-1 gy? Hat miért nem mondta ezt nekem mindjárt?“ 
-u‘i csak a délelőtti vonatok után kérdezősködött.“ 
-Délelőtti, délutáni, esti vonatok! Ez nekem egé­

szen mindegy, csak ha odaérek vele ! — És háuv óda­
kor . . . - J

..l iám, kénytelen vagyok önt arra kérni, hogy 
távozzék, mert mások is várnak itt, a kik . . ,“
, , -Eérnem kell önt, hogy udvarias legyen irányom-

an . Hi'zeu azért vau ön itt, hogy az utazó közönség­
nek felvilágosítással szolgáljon! Azt hiszi ön, hogy 
nekem elvezet itt önnel órák hosszat diskurálnom ?. .

-I ram egészen komolyan felszólítom önt . . .“
„Hat így áll a dolog? Jól vau uram, panaszt fo­

guk az ön igazgatóságánál tenni, én . . . No az nem 
\uiia rósz. 1 udja, kivel beszél? llorace-nak hiuak 
engem, igenis uram, lausourlet Horacenak, egy áruház

főnöke voltam, ha valaki hivatalnokaim közül merészelt 
volna egy vevővel. . .“

A hivatalnok (egy Fausourlet H mögött álló nő­
höz): „Parancsol?“

Horace: „Tehát ön nem akar nekem felelni, pénz­
táros ur?“

A nő (a pénztároshoz) „szeretnék . . .“ (Horacehoz): 
Kérek egy kis helyet uram.“

Horace: „Oh ne fáradjon, nagysád! Ennek az 
urnák nem tetszik felelni, ha udvariasan kérdezzük! 
Egy órája iparkodom, belőle egy szót kipréselni . . .“

A hivatalnok: „Kérem engedje e hölgyet a pénz­
tárhoz !“

Horace : „Miért van tehát ön itt, ha semmit sem
tud?“

A nő: „Nagyon szeretnék . . .“
Horace: „A fizetést zsebre vágni, azt értik az 

urak! A körmüket tisztogatni, újságot olvasni, azt mind, 
de felvilágosítást adni . . .“

A hivatalnok : „Uram ! ! !“
Horace : „Mi az ? Még gorombáskodik is ? Oh nem ! 

Ezt nem tűröm! Nem én! Ezer menykő és pokol!“
A hivatalnok (bezárja az ablakot és a függönyt 

ráhúzza.)
Horace (a hölgyhöz): „Igen, igen, a vasaíi hiva­

talnokok ! Ez egy faj ! Egy óra óta, nagysád, kérdezem 
ezt a nyomorult, gyáva fickót, hogy mikor indulnak a 
vonatok Boulognébe? S azt hiszi, hogy feleletre érde­
mesített? Szó sincs róla! De emberére akadt bennem 
ez a durva, semmirevaló, naplópó, a ki társaságának..! 
no de velem megjárta! El fogok utazni Boulognébe erre 
készen lehet ez az . . . ez az . . . ur és panaszt is fogok 
benyújtani ellene illetlen magaviselet miatt . . . Ezer 
meny kő és pokol! . .

Rettenetes fenyegetésekkel ajkán hagyta el Fau­
sourlet Horace ur, a Fausourlet, Gambin és Comp. cég 
(rövidáru és szabászat! műcikkek) egykori résztulajdo& 
uosa a küzdőiéit. J

Fordította: Hísp.

97 1-ső 20 üveg sör, a 2-ik tiszteletdij és a 3 ik szintén 
tiszteletdij — Egy-egy részvételi jegy ára 10 kr. b) A hölgy verseny prol?ammja: A hölgyek versenyében 
részt vehet az‘ estélyen megjelenő hölgyek közül bárki. 
Dij nem lesz fizetendő. A legjobb 3 dobó számára tisz­
teletdijak. Az ünnepélyen részt vehet az is, aki az egy­
letnek nem tagja. Belépti dij nincs.

Megjutalmazott jegyző. Bacs-Bodroghmegye 
alispánja Bikár György déronyai jegyzőt az útadó 
behajtása körül tanusitott tevékenysége és sikeres mű­
ködéséért az útadó-alapból 30 forint jutalomban része 
si tette.

Uj bíró Adán. Adán a leköszönés folytán meg­
ürült községi birói állásra Wolf József nyugalmazott 
róm. kath. tanító választatott meg.

A szenttamási jegyző ügye. Ivamts Izidor 
szenttamási jegyzőt, mint annak idején említettük, az 
újvidéki kir. törvszék vizsgálóbirája letartóztatta. Ivanits 
ellen az a gyanú merült fel, hogy elődjének meggyil­
kolásában neki is része volt. A múlt héten Ivamts 
Izidor szabadlábra lett helyezve, miután az ellene fel 
merült gyanú alaptalannak bizonyult, amit mi is szives

rehabilitációjához.
Tanitó-egyleti ülés. Az ujvidék-palánkai róni. 

kath. tanító egylet választmánya rendes évi gyűlését f. hó 
8-án tartotta meg lovag Eigl József esperes és apát­
plébános elnöklete alatt Újvidéken a belvárosi iskolában. 
Ez alkalommal felolvastattak a folyó évi munkálatokról 
beérkezett bírálatok. A kiváló dolgozatok közül Veszély 
Aranka újvidéki tanítónő és Kern Ferenc futtaki tanító 
dolgozatai találtattak legjobbaknak és igy ezek nyerték 
el a 20—20 frt jutalmat.

Polgári leányiskola. Az apatini iskolaszék 
határozata folytán az apatini polgári leányiskolának 
(IV.) negyedik osztálya szeptemberben megnyílik.

Gyilkosság. Schilling Mátyás sztanisitsi illetőségű 
szolgalegény, aki Weigang Antal zombori földművelőnél 
volt alkalmazásban, továbbá Sprencz János egy leányba 
voltak szerelmesek. Mi sem természetesebb, minthogy a 
két legény gyűlölte egymást. Vasárnap este összetalál­
koztak épen a leány lakásának kapujában. Mindketten 
a leányt akarták meglátogatni. Schillinget elfogta a düh 
s késsel rontott neki Sprencznek, ez azonban elmenekült 
s haza menve, felfegyverkezett egy hatalmas bottal. 
Ezzel újra visszatért a leány lakásához. Schillinget még 
ott találta; újra összevesztek, a minek az lett a követ­
kezése, hogy Sprencz kétszer fejbe ütötte Schillinget. 
Schilling a csapások súlya alatt összeesett, de nagy- 
nehezen feltápászkodván, haza vánszorgott. Reggel a 
házbeliek halva találták. Sprenczet elfogták s már át is 
adták a kir. ügyészségnek.

Véres verekedés. A szóntai ut mellett levő 
Boldogasszony kápolnán vasárnap búcsú volt. Az esti 
órákban visszajövet a búcsúról Bacsits Milán, Janyato- 
vits Steván és Petrovits Lázár, akik alaposan felöntöttek 
a garatra, megtámadták az ugyancsak a búcsúról haza­
felé ballagó Sztojasits Milánt, Széchényi törvényszéki 
elnök inasát, akivel már előzőleg összevesztek. Sztojasits 
futásban keresett menedéket, de a három támadó utol­
érve őt, késsel össze-vissza szurkálták s bottal agyba- 
főbe verték. Sztojasitsnak sebei igen súlyosak, de élet­
ben maradásához van remény. A három jó madarat 
elfogták.

Táncmulatság. A hódsághi „Polgári Kaszinó“ 
uj helyiségeit f. é. augusztus 19-én táncmulatsággal 
egybekötött versenytekézéssel nyitja meg. Beléptidij 
személyenként 1 korona. Kezdete 8 órakor este.

Vonatösszeütközés és vonatkisiklás. F. 
hó 5-én a Baja-Zombor-Ujvidék h. é. vasút vállalatának 
Futtákon levő kavicsbányájánál egy üres mozdony s egy 
megterhelt vonat összeütközött. A bánya bejáratánál a 
kavicscsal megrakott kocsisor kifelé haladt, amidőn a 
telephon-jelzés elmaradása miatt ugyanazon vágányon 
egy üres gépet a bánya belsejébe inditottak. A heves 
összeütközés következtében a magános mozdony és egy 
kocsi a megrakott vonatból összezuzódott, két ember 
pedig, nem súlyosan, megsérült. Hogy tetemesebb kár 
nem esett, a mozdonyvezető éberségének tulajdonítandó.

Esküvő. Jankovich Kálmán cs. és kir. tartalékos
huszárhaduagy s a magyar-osztrák nemzeti bank tiszt­
viselője f. hó 10-én szombaton reggel 8 órakor vezette 
oltárhoz Stoczek Kamilla kisasszonyt, Stoczek Miklós 
szabadkai áliamvasuti főmérnök leányát.

Műkedvelői előadás. A bezdáni tanuló-ifjuság 
f. hó 10-én, szombaton, a Frank-féle vendéglőben mű­
kedvelői előadást rendezett. Színre került a Liliomfi.

Beiratkozás. A budapesti állami uőipariskolá- 
ban: VIII., Szentkirályi utca 7. sz. a beiratás a jövő 
tanévre szeptember hó I-től 4-ik napjáig tart. Az állami 
nőipariskolák célja és feladata, hogy a női munkák 
rendszeres gyakorlati tanításával és az ahhoz, továbbá 
a kisebb női munkaüzletek vezetéséhez szükséges el­
méleti szakismeretek tanításával, fiatal nőket a női 
munkák készítésével foglalkozó üzleteknek hasznos 
segédmunkásaivá képezzen olyan módon, hogy az ilyen 
nők közül azok, kik később is önerejükre lesznek 
utalva, gyakorlati képzettségük tovább fejlesztése, illetve 
kiegészítése után önálló gyakorlati működésre, női 
munkaüzletek vezetésére is képesek legyenek; a család 
körében foglalkozó nőknek a különböző női munkák 
készítésében alapos képzést nyújtson. Az állami nőipar­
iskoláknak ez idő szerint négy szakosztálya van u. m. : 
a fehérnemű-varró, a fehér, színes és mühimző, végre a 
felsőruha-varró és divatáru cikkeket készítő osztály. Az 
intézetbe rendes tanulókul felvétetnek olyan leányok, 
kik a 14. életévüket betöltötték s legalább az elemi 
népiskola hat osztályát, vagy a polgári iskola második 
osztályát sikerrel elvégezték. A tandíj az egész évre 
30 frt. Bővebb felvilágosítással készséggel szolgál az 
igazgatóság.

Eljegyzés. Dr. Kun A. Samu bácsi orvos elje­
gyezte Bier Hermina kisasszonyt Vukovárról.

Táncvigalom. Az ó-becsei kath. olvasókör Nagy- 
Boldogasszony napján — csütörtökön — a tűzoltó-zenekar 
közreműködésével zártkörű táncvigalmat rendez. Belépti­
dij személyenkint 30 kr. Kezdete 7 órakor.

Tűz. Plávna községben a múlt héten az éjjeli 
óiákban az iskola épületben tűz ütött ki, mely a lakást 
egészen elhamvasztotta s csak a lakosság önfeláldozá­
sán mullott, hogy a tüzet lokalizálni lehetett s a tő­
szomszédban levő községház s papiak a dühöngő elem 
áldozatává nem lett. — Nagy a részvét Parcsetits Ernő 
kántortanitó iránt, kinek csaknem mindene odaveszett.
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Gyaszhir. Petrovoszellón Molnár János 48-as 
honvéd főhadnagy özvegye, szül. X irágh Jozefin, 77 éves 
korában e hó 10-én jobblétre szenderült. Lapunk volt 
szerkesztője, dr. Molnár István budapesti tanár, édes 
anyját gyászolja az elhunytban.

Tüzeset. Szabadkán Kovács Mátyás lakháza f. 
hó ít én reggeli %4 órakor kigyuladt. Az égő nádtetőről 
átcsapott a láng a Bőbm-féle gőzmalom tetőzetére is és 
csakis a kivonult tűzoltóságoknak köszönhető, hogy a 
gőzmalom is porrá nem égett. A kár 400 írtra rúg.

,,Ezt a szerelem teve.“ Kékics Tima 17 
éves betűszedő, aki Újvidéken a Popovits testvérek 
nyomdájában volt alkalmazásban, a múlt héten egy vízzel 
megtöltött pisztolylyal fejbe lőtte magát. Rögtön szörnyet 
halt. Tettének oka szerelmi csalódás volt.

Vasúti baleset Ó-Kanizsán. Különös és 
végzetessé vált passziója volt Zsámboki Bálint nőtlen 
földmivesnek. Az volt ugyanis a szokása, hogyha ivott 
— és pedig nem vizet — ami sűrűn megtört, hogy 
mindig olyan korcsmát választott, mely közel esett a 
vasúthoz s ha már benyakalt, előszeretettel kóborolt a 
vasúti síneken s egy Ízben megesett vele, hogy elaludt 
a sínek között. Összemorzsolta volna a közeledő vonat, 
ha a mozdonyvezető észre nem veszi. Folyó hó 3-án azon­
ban nem volt neki akkora szerencséje. Zsámboki szokása 
szerint bement délután bort kóstolni Fruzsa György 
vendéglőjébe s csakhamar alaposan elkészült s megindult 
csatangolni s végzete ismét a sínekre vitte. Ott kóbo­
rolt pedig, hol a kukoricák között kanyarodik a töltés 
a a 4 órakor Szeged felől jövő vonat vezetője csak 
későn lathatta meg s a vonatot meg nem állíthatta, 
hatalmas íütytyel azonban * Zsámbokit figyelmeztette, ki 
le is kotródott volna, de bal lába elakadt a sínen s ő 
elbukott a töltésen, bal lábát nem bírta elrántani s a 
kerekek bokában összemarcaugolták. Csakhamar bekö­
tözték a vasutasuk s az előhívott orvos a kórházba 
vitetvén őt, lábát amputálták.

Vizbefult ember. A zsablyai révházuál történt, 
hogy Hajdú Mátyás török-becsei földmives ember vélet­
lenül a kalapját a Tiszába ejtette a kompról. Minthogy 
sajnálta az uj kalapját, utána ugrott, hogy kihozza. De 
az úszni nem tudó ember életével űzette meg a vak­
merőségét. A Tisza sebes árja a kalappal együtt magával 
ragadta Hajdút is, aki csakhamar elmerült a viz alá. 
Hajdú holttestét másnap kifogták a halászok.

Sertésvész Zomborban. Zomborban a ser­
tésvész felléptét hivatalosan konstatálták. A zár elren­
deltetett.

Hirtelen halál. Folyó hó 2 án, midőn 3 heti 
afrikai hőség után megeredtek az ég csatornái, égiháboru 
kíséretében, Bellér Mihály 75 éves ó-kanizsai gazda a 3. 
Tóparti-köz alatt lévő szérűre ment megnézendő, hogy 
övéi az eső elől miképen takarították össze a már lovak 
által részben kicsépeit gabonát s annyira megijedt a 
közelben cikázó villám okozta földrengető csattauástől, 
hogy összeesett és néhány perc múlva — mint az orvos 
konstatálta — szivszélhűdés következtében meghalt. A 
jó öreget nagy részvét mellett kisérték az örök nyugalom 
helyére, ki a 2 év előtt megalakult „Katholikus-kör“-nek 
egyik megalapítója s jelenleg gondnoka volt.

A komótos napszám. Kupuszináu történt, 
hogy Cs. A. odavaló, mindenbe vállalkozó egyén nap­
számost keresett, mit is N. Vince szegénysorsu házas­
ember, egy gyermeknek atyjában fel is lelt. Megtörtént 
az alku s pedig a Kafanához címzett vendéglőben 25 
o. é. krbau. Ezt hallván Piuczinger József alkotmányos 
magánzó, ki szintén jelen volt az alkudozásban s hogy 
a jelenkornak a megfelelő véres verejtékkel küzdő 
szegénysorsu napszámosnak bérét emelje; megkínálta 
Cs. A. o. é. 50 krral, hogy jöjjön hozza napszámba 
komótizálni. Teendője: reggel 8 órától este 8 óráig 
a háza előtt ülni s ha akar, pipázgathat is, minek 
fejében is azonnal kifizette az 50 krt. Mohón kapva 
ezen az alkalommal szintén a kaptafához iiélt ti. P. is, 
ki kínálkozva mondá: én is elmegyek az ily féle nap 
számba. Persze, Piuczinger József, mint joviális ember, 
ismét zsebébe nyúlt s foglalóul 10 krt adott, mert több 
pénz nem volt nála. Eljővén a következő nap, amidőn 
a komotizáló napszámosoknak hivatalos teendőiket elfog­
lalniuk kellett, de alig pirkadt a hajnal s a két komo­
tizáló ur ki ki visszaadta a pénzt. Legrosszabbul járt 
azonban a nemeslelkű Piuczinger József, mert a hitves­
társa szidalmazva e szavakra fakadt: hát ember! ahogy 
van úgy vau, ha napszámosukat fogadtál is, de biz Isten 
úgy kellett volna megalkudni, hogy kosztol adok, de 
enni nem, tudhatod te is, hogy a megélhetés mai világban 
drága — főzzél te nekik.

Vizbefult. Strommer Gyula bajai 15 éves keres- 
kedő-tanonc í. ho 7 én fürdés közben a Sugovicába ful­
ladt. Holttestét másnap fogták ki.

Szerencsétlenség. O-Beesén az egyik szérűn 
cséplés alkalmával munka közben leesett a gépszij, az 
ott közel álló Prihoda János oda sietett és be nem várva 
a gép megállítását, fel akarta azt helyére tenni. De a 
gyorsan forgó kerék elkapta jobb karját és azt több 
szőrösen eltörte. A szerencsétlen fiatal ember most súlyos 
betegen fekszik.

Jó fogás. Bács-Szeuttamásról Írják, hogy az ottani 
ügyes községi rendőrvezető, Agyanszki Márkó f. évi 
augusztus hó 4-én újabban tanujelét adta tapintatos és 
éber eljárásának. Ugyanis a jelzett napon egy minden 
igazolvány nélkül községünkben tartózkodó gyanús 
egyént vezettetett maga elé, az illető kilétét kipuhato­
landó, kihallgatása végett. Nevezett gyanúsított Pusztrics 
Kuzmán gépfűtő nádalyi lakos f. évi julius hó '5-én 
Budapestre rándult s Malesa Iíáda nádalyi és Fieber 
Dávid turiai lakos nádalyi földbirtokos, tekintélyes pa­
rasztgazdák nevére o. ért. 5300 frtos és külön egy 429 
frt 70 krról szóló váltót hamisított. A főváros egyik 
vendéglőjében tartózkodása alkalmával, miután már a 
két kiállított váltót magánál őrizte, meglátott két előtte 
teljesen ismeretlen ifjút, kiket ő tanulóknak nézett. 
Hozzájuk lépett azon kérdéssel, tudnak-e németül Írni ? 
mire a kérdezettek igennel válaszoltak, felkérte őket, 
szíveskedjenek neki két nevet írni, mire ő a nevezett 
váltókat elővette, melyre a nevek Írandók voltak s a 
mely váltókra az ismeretlen tettesek a kívánt két nevet 
hűségesen rá is írták. Ennek megtörténte után Pusztrics 
a két váltót Müller Adolf fővárosi gazdasági gépgyáros­
nál egy részére küldendő gózcséplógép vételára fejében 
értékesítette is. Azonban rajta vesztett, mivel ügye már 
kitudódván, Agyanszki Márkó községi rendőrvezető álta 
feljelentetett s az illetékes járásbírósághoz bekisértetett, 
ahol ügye érdemszerüen véglegezve lesz.

Öngyilkossági kísérlet. K. P. bajai hajadon 
eány azért, mert kedvesének szülőitől azt a hirt kapta, 
logy az nem fogja nőül venni, f. hó 8-án gyufaoldatot 
ivott. Kedvese vezette őt a kórházba, hol az orvosi 
vizsgálat kiderítette, hogy nem tett kárt magában.

Égő gyár. A beocsini cementgyár folyó hó 6-án 
részben leégett. A kár több százezer forintnál; egy része 
azonban a biztosításból megtérül. Kétségtelennek állítják, 
rogy a gyárat felgyújtották, amely hírnek alapja azon 
iörülméuy, hogy a beocsini lakosok és a gyártulajdo­
nosok a vízvezeték dolgában néhány hét óta perlekedtek.

Sertésvósz. Baján a sertésvész hivatalosan 
ionstatáltatott, minélfogva a zár elrendeltetett és f. hó 
9-től a csordára és hetivásárra nem szabad sertéseket 
iihajtani a zárfeloldásig.

Művészet és irodalom.
„Röptében a Nagyvilág körül.“ Most 

kaptuk meg ez oly hamar népszerűséget nyert disz- 
müből a hetedik füzetet a következő 16 fényképpel: A 
diadalkapu Párisban. — Kneihvorth kastély, Angol­
ország. — Melrose kolostor, tikóthon. — Koblenz, a 
Rajna mellett. — Csatatárlat Versaillesben. — Színház 
és a Schiller-tér Berlinben. — A Marina, Capri. — 
Lissabon, Portugália. — A Luknow kapu, India. — 
Nazareth, Palästina. — Isola Bella, Lago Maggiore, 
Olaszország. — Theba romjai, Egyptom. — Montreal 
és Mount-Royal, Canada. — Az Usplata-szoros az Ande- 
sekbeu, Dél Amerika. —- Nemzeti kongresszus-háza 
tiautiagóbau, Chile. — Pillantás a Yosemita-völgybe az 
„Art. Point“-ről, Kalifornia. — így ez a füzet is úgy 
változatosság, mint művészi kivitel tekintetében, méltó 
versenytársa az előbbieknek, melyekről a legelőkelőbb 
szakkörök és tekintélyek a legnagyobb elismerés hangján 
nyilatkoznak. A sok közül csak a „Magyar Nyomdászat“ 
ciuiü előkelő szaklap véleményét közöljük. —- E lap 
augusztusi füzete ugyanis a következőket Írja: „Röp­
tében a Nagyvilág körül.“ E címen a világhírű „The 
Werner A Co.“ kiadóvállalat nagy negyedrét alakban 
páratlan diszművet adott ki, melynek elárusitási jogát 
az Egyetértés váltotta meg. A diszmü 256 eredeti fény­
képben mutatja be az egész világot s a mostani magyar 
kiadáson kívül már megjelent angol, francia és német 
kiadásban is, összesen mintegy 16 millió példányban. 
A fényképek a világ legérdekesebb pontjairól készültek 
es feltétlen művészi kivitelűek s ha már a fényképek 
ilyen sikerültek, az ezekről készített chlichék valóságos 
remekei a cinkogratiának, olyanok, a minőket nem mindig 
láthatni; ezekről nyomták azután a képeket, úgynevezett 
amerikai illusztrációs papírra, olyan gyönyörű kivitelben, 
a milyet a legtapasztaltabb szakember is csak ritkán 
láthat. Az egész mű a külföldön készült, a képek alatt 
levő szöveget itt stereotypálták és küldték ki nyomásra. 
Ajánljuk szaktársainknak e mű megszerzését, mint olyat, 
mely nemcsak a laikusnak, de a szakembernek is igen 
tanulságos. —- Minden füzet 16 fényképet tartalmaz s 
vidékre való küldéssel nem kerül többe 35 kínál. Az 
egész mű (16 füzet előfizetési ára 5 frt 60 kr.) Az elő­
fizetési pénzek a Egyetértés kiadóhivatalába Budapestre 
küldendők.

Az ischli találkozó. Az isclili fejedelmi ta­
lálkozóról, mely a múlt héten egész Európa figyelmét 
magára vonta, az Ország-Világ pontos tudósítást s egész 
sereg szép képet közöl legutóbbi (32.) számában. Ezen 
kívül érdekes képeket ad az építés alatt levő vámháztéri 
hídról, nagyon szép egykorú rajzokat a szabadságharcról, 
arcképét Element bolgár metropolithnak stb. stb. A 
szövegrészben csupa jó nevű Írók nevével találkozunk. 
Ott szerepel Adorján Sándor, Császár Imre, Fáik Zsig- 
moud, Szarvas Mariska, tizőllősi Zsigmond, Márnay 
Gusztáv stb. Az Ország-Világból, ebből a kitünően szer­
kesztett újságból a kiadóhivatal (Budapest, V. Ilold-u. 
7.) ingyen küld mutatványszámot bárkinek. Előfizetési 
ár negyedévre csak 2 frt.

A „Vasárnapi Újság“ augusztus 11-iki száma 
27 képpel s a következő tartalommal jelent meg: „Két 
angol tudós: Brian Hodgson és Salamon Caesar Maian“. 
(Arcképekkel.) Duka Tivadartól. — Költemények: „A 
borszéki utón“. Szabolcska Mihály tói; „Macska tempo“. 
Irta Caimen Sylva (Erzsébet román királyné), fordította 
Gerő Attila. — „Hol a tök kétszc-m“. Rajz. (Képpel.) 
Irta Mikszáth Kálmán. — Regénytár: „Klári naplójából“. 
Elbeszélés. Irta Györgykönyi Károly. (Goró Lajos raj­
zával); „Autifer mester csodálatos kalandjai“. Verne 
Gyula uj regénye, (az eredeti francia illusztrációkkal), 
franciából fordította Huszár Imre. — „A keleti kérdés 
uj tűzfészke“. (Macedóniáról.) — „A budapesti belváros 
uj építkezéseiből“. (Képpel.) — „Nemzeti csalók“. — 
„Franciaország ujabbkori történetéből“. (Képekkel). —- 
„A tenger hiénái“. — „Gróf Schmidegg Kálmán 48/49-iki 
houvédhuszár-százados“. (Arcképpel.) — „A bonyhádi 
evangélikus algymnázium negyedszázados ünnepe“. 
(Képpel.) — „Az állatkeríből“. (Képekkel). — Irodalom 
és művészet, Közintézetek és egyletek, Sakkjáték, Kép- 
talány, Egyveleg stb. rendes heti rovatok.

Közgazdaság.
István gazda tanácsai augusztus hóra.

A szántóföldön ebben a hónapban sok a munka. 
Az aratás, cséplés még sok helyen nincs elvégezve és 
ezenkívül az őszi kalászosok alá kell szántani. A jó 
gazda teendőit a tarlóbuktatás is szaporítja. A tarló­
buktatást főleg a hesszeni légytől meglepett földeken 
nem szabad elmulasztani.

A kapásnövényeket kapálgatni kell.
A dohánytörés ideje is küszöbön van.
A réten a sarjukaszálásnak van az „ideje. Tavaszi 

etetésre lehet takarmányrozsot vetni. Őszi legelőnek 
mustárt, csibehurt. A hónap vége felé baltacimot vethetünk.

Az igás állatok e hónapban nagyon sokat dolgoz­
nak, hordják a gabonát, nyomtatnak, szántanak. Ezért 
takarmányozásukra és egészségben tartásukra nagy 
gondunk legyen. Nem elég a legelő, mert a legelésző 
állat nem tudja magát kipihenni. Az igás állatnak fő­
élelme zöldtakarmáuy legyen s e mellett zabot és más 
erótakarmányt is kapjanak.

A teuyész-, növendék- és ridegmarháról se feled­
kezzünk meg. Ha a legelő lesült, kiaszott, azok számára 
is kell valami takarmányról gondoskodni; mert ezeknek 
sem szabad leromlani. „

A faiskolában most van az ideje az alvó szemzés­
nek. A faiskola földjét kapálni kell, hogy porhanyó 
legyen és a gyom el ne nyomja.

A gyümölcsösben sokféle gyümölcs most érik. A 
nagyon megrakott fát alá kell támogatni, hogy az ágai 
le ne töredezzenek. A gyümölcsszedésnél kimélettel bán­
iunk a fával, nem szabad csak úgy doronggal verni le 
a gyümölcsöt. Kézzel vagy erre alkalmas szedővel kell 
szedni.

A konyhakertben, ha nagy a szárazság, öntözni 
kell. Különösen a káposztafélék bő öntözést kívánnak. 
Ne mulasszuk el a káposzta hernyózását; erre alkalmas 
idő a kora reggeli órák, midőn a hernyók egy csomóban 
vannak.

A szőlőben most kell a peronospora ellen harmad­
szor permetezni. A meglazult, elszakadt kötözéseket pó­
tolni kell. Némely jókori fajszőlő már érni kezd. Okosan 
cselekedett, aki jókori fajta szőlőt is ültetett, mert ebből, 
különösen városok közelében, már pénzelni lehet.

A méhek most kezdik a heréket kipusztitani, mert 
most már nincs rájuk szükség. A jó méhész a méhecs­
kéket e munkájukban segíti. Ha nincs méhlegelő, etetni 
kell a méheket; különben most már a tisztes fii virít 
és egyéb tarlóvirágok is virágzani kezdenek.

A harmadik negyedévi adót augusztus 15-éig meg 
kell fizetni.

Bombay Dezső.

Felelős szerkesztő:

Dr. BALOGHY ERNŐ,
köz-és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó
BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

Kitűnő ohlcnéllcl binó tanítónő, Ui 
a magijai: és német nyelőben íöliéle- 
fesen jávfas, órákat óhajt adni tan­
tárgyakból és késimunkából.

Cim a szerkesztőségben és a kiadó- 
liiüaíalban. 3—1

8681. szám.
kig. 1895.

A zentai járásba kebelezett Bács-Martonos közsé­
gében ujonan szervezett s 300 frt évi fizetéssel java­
dalmazott Il-od irnoki állásra pályázat hirdettetik. Fel­
hivatnak a pályázók, hogy felszerelt kérvényeiket alulirt 
szolgabirósághoz folyó évi augusztus hó 30-ig 
terjesszék be; a választás folyó évi augusztus hó 31-én 
fogván megejtetni.

Zentán, 1895. évi augusztus hó 7-én.
Matkovits,

főszolgabíró.

1828. szám. 
kig. 1895.

Árverési hirdetmény.
Kupuszina község mint erkölcsi testület tulajdonát 

képező vadászati jognak az 1883. évi XX. t. c. 3. §-a 
alapján 1895. évi augusztus hó S-ától 1901. évi augusztus 
hó 7-éig terjedő 6 évi időtartamra való bérbeadása cél­
jából folyó évi junius hó 30-ik napján megtartott árverés 
megsemmisittetvén, ezennel közhírré tétetik, hogy az 
említett időtartamra szóló vadászati jog Kupuszina köz­
ségházánál 1895. évi augusztus hó 25-én d. e. 
9 órakor újabban megtartandó nyilvános árverés utján 
a legtöbbet Ígérőnek bérbe fog adatni.

Kikiáltási ár egy évre 40 frt.
Az árverési feltételek a község jegyzői irodájában 

a hivatalos órák alatt megtekinthetők.
Kupuszinán, 1895. évi augusztus hó 10-én.

Török Endre, Mikó János,
jegyző. 2—1 biró.

667. szám.
18957"

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hugv
a budapesti IV. és VI. kér. tek. kir. járásbíróság 1895. 
évi 20066. és 30659. számú végzései következtében dr. 
Sebes József és dr. Székely Lajos budapesti ügyvédek 
által képviselt „Pallas“ irod. és nyomdai részvény­
társaság és Styasznyi testvérek budapesti cég javára. 
Lukits Gyula zombori lakos ellen 77 frt 14 kr és 198 
frt 55 kr és járulékai erejéig foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 393 írtra becsült fűszer­
árukból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori tek. kir. járásbíróság 
8501/1895. sz. végzése folytán 77 frt 14 kr és 198 
frt 55 kr tőkekövetelés, ennek 1894. évi augusztus 
hó 7., illetve 10-ik napjától járó 6°/0 kamatai és 
eddig összesen 68 írtban biróilag már megállapított 
költség erejéig Zomborban alperes üzletében leendő 
eszközlésére 1895-ik évi augusztus hó 16-ik napjának 
délelőtti 8 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóság az 1881. évi LX. t. c. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Zomborban, 1895. évi augusztus hó 1-én.
Cservenka Lajos,

kir. bir. végrehajtó.



t>-41. szám. 
kig. 1803.

Bács-Bodrogh vármegye bódságbi járás Bácsujfalu 
község rendőrállományában évi 240 frt tizetéssel java­
dalmazott gyalogrendőri állás ürült meg.

Pályázati kérvények folyó évi augusztus hó 
20-ig Bácsujfalu község elöljáróihoz küldendők.

Pályázók kötelesek igazolni, hogy :
a) magyar honpolgárok ;
b védkötelezettségüknek megfeleltek, 24-ik élet­

évüket betöltötték, a UO-ikat pedig el nem érték ■
ei feddhetlen erkölcsűek és teljesen rovatlan elő­

él e t fi e k :
d teljesen egészségesek,
e Írni, olvasni tudnak és a községben divó szláv 

nyelvet szóban bírják.
Hódságh, 180.3. évi augusztus hó 0-én.

Vissy József,
főszolgabíró.

5946. szám.

Bikityen a III. o. magyar, német, bunyevác tanítói 
állásra folyó évi augusztus hó 19-ig pályázat 
hirdettetik. Évi fizetése 500 frt havi előleges részletek­
ben, lakás nélkül. A tannyelv magyar, de a német és 
bunyevác iskolások anyanyelvükön is oktatandók az irás 
és olvasásban, miért is a magyar és német nyelv tudásán 
kívül előnyben részesülnek, kik némileg bunyevácul is 
tudnak. Az ismétlő iskoláért külön dij nem jár. A 
kellőleg fölszerelt folyamodványok a bikityi róm. kath. 
iskolaszékre címezve ft. Kuts János esperes-plébános 
úrhoz Bikityre (Bácsm.) küldendők. Az állás szeptember 
hó 1-én foglalandó el, a mikorától a fizetés is folyóvá 
tétetik.

Bikity, 1895. évi julius hó 30-án.
2—2 Az iskolaszék.
4706. szám.

kig. 1895.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye b.-kulai járásába kebelezett 

Kis-Kér és Torzsa községekből alakult XX-ik kerületi 
kéményseprői állás lemondás által megüresedvén, annak 
betöltésére nézve ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom az ezen állást elnyerni óhajtókat, |U)„„ 
szabályszerűen felszerelt kérvényüket hozzám f. 
augusztus hó 20-ig annál is inkább nyújtsák be 
mert az azon túl érkezőket figyelembe nem fogom venni' 

Ezen állás a vármegyei szabályrendelet 4 k 8za.' 
kaszában meghatározott javadalmazással van egybekötve" 

B.-Kula, 1895. évi augusztus hó 1-én.

Dr. Széchényi Tamás,
3—2 főszolgabíró.
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PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
5484. szám.

■> ■> \244. szám 
kig. 1895.

Árlejtési hirdetmény.
Bodrogh-Monostorszegh községében a községházá­

nak átalakítása és jókarba hozatala iránti munkálatok 
biztosítása céljából folyó évi augusztus hó 24-ón 
délelőtti 9 órakor Bodrogh-Monostorszeghen a 
községházánál nyilvános szóbeli árlejtés fog tartatni.

Kikiáltási ár 1052 frt 75 kr, melynek 10° 0-a bá­
natpénzül teendő le az árlejtezni szándékozók által.

Az árlejtési teltételek s a költségvetés alulírott 
község; jegyzőnél a hivatalos órák alatt betekinthetók. 

Bodrogh-Monostorszeghen, 1895. évi augusztus 9-én.

Lemondás folytán üresedésbe jött Kis-Hegyes köz­
ségben irnoki állásra ezennel pályázat hirdettetik.

Ezen állás javadalmazása a községi pénztárból 
havonkint előre fizetve 350 frt.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy pályá­
zati kérvényüket Bács-Bodrogh vármegye 6,kgy. 1877. 
sz. szabályrendelete 9. § ának megfelelőleg felszerelve 
hozzám folyó évi augusztus hó 20-ig annyival 
inkább benyújtsák, mivel a később érkezők figyelembe 
vétetni nem fognak. A választási határidő utólag fog 
kitűzetni.

B.-Topolyán, 1895. évi julius hó 24 én.
d s á, s z a, r,

2 2 főszolgabíró.

Kapetánovits János,
jegy/.'

Kollár Fülöp,
bíró.

1364. szám.
kig. 1895.

Hirdetmény.
Községi jegyzői irodában irnoki állást keres 

osztályt végzett, a magyar,

pályázati hirdetmény.

kig. 1895.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye bács-kulai járásába kebe­

lezett Bács-Kula községében lemondás által megürült és 
360 frt évi fizetéssel javadalmazott községi irnoki állásra 
ezennel pályázatot nyitok.

Felhívom a pályázni kívánókat, miszerint szabály­
szerűen felszerelendő kérvényüket hozzám folyó évi 
augusztus hó 14-éig annál is inkább nyújtsák be 
mert az azontúl érkezőket figyelembe nem veszem.

A választást Bács-Kula községházánál folyó évi 
augusztus hó 15-ik napjának délelőtti 9 órájára ezennel 
kitűzöm.

Bács-Kula, 1895. évi julius hó 31-én.
Dr. Széchényi Tamás,

3 2 főszolgabíró.

627. szám.

egy 4 gimnáziumi végzett, a
nemet és szerb nyelvet tökéletesen bíró, a pol- 
gái i pót-iskolai és jegyzői vizsgára előkészülő, 
szolid magaviselet;! fiatal férfiú. — E lap szer­
kesztősége utján tudakozódhatni kiléte és méltá­
nyos teltételei iránt. g_j

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy a Dolnja- 

Andrievcai vásár e hó 28-kn és 29-én
b»g, megtartatni^, , és pedig 28-án marhavásár, 
-9-en szabad vásár, a marhavásár rendesen leg­

jobb sikernek örvend. ‘

:: 1_ _ _ _ _ _ Az Andrievcai község elöljárósága.
2->7n. szám.

Gubacseladási hirdetmény.
Az alulírott hivatal részéről közhírré tétetik hogy 

a bezdani, apatmi, doroszlói és palánkai m. kir. erdő 
gondnokságokhoz tartozó tölgyerdőkben, valamint a lágy 
tülökben elszórtan alió tölgyfákon termett és található 
-Z .CVI gu ,aes tenilés ezen erdőhivatal irodájában folyó 
évi augusztus hó 19-én d. e. 9 órakor míg-
iő7n!cn5j,r-7,M™18““L'fííb?

© -

Bács-Bresztovác községében o. ért. 400 frt évi 
fizetéssel javadalmazott óvónői állásra pályázat nyittatik, 
s pályázók kisdedóvói oklevéllel és erkölcsi bizonyít­
vány nyal, valamint a magyar és német nyelvben való 
jártasságukat igazoló okmányuyal felszerelt kérvényüknek 
folyó évi augusztus hó 20-áig mint a pályázati 
határidő lejártáig alulírott községi elöljáróságnál leendő 
beadására felhivatnak.

Bács-Bresztovácon, 1895. évi julius hó 27-én.
Zányi Félix, Vogl József,

jegyző. 3-8 bíró.

628. szám.
1895^

Árverési hirdetmény.
Vilova község elüljárósága által ezennel közhírré 

tetehk, hogy a község tulajdonát képező vadászati jog 
189o. évi augusztus bő l étől 1901. évi julius hó 3 l éig- 
terjedő^6 évre, folyó évi augusztus hó 27-én 
délelőtt 9 órakor nyilvános árverés utján bérbe 
jog adatni. Árverési feltételek a hivatalos órák alatt a 
jegyzői irodában bármikor betekintbetők.

Vilova, 1895. évi julius bó 30 án.
Knezevich József, Popatesin Milos,

1895.

Árverési hirdetmény.
Vilova község alulírott elüljárósága által ezenuel 

közhírre tétetik, miszerint a község tulajdonát képező 
„Ada“ nevű 110 hold 1200 □ öl szántóföld egy terület­
ben, a rajta levő gazdasági épülettel 1895. évi október 
bó 20-ától 1898. évi szeptember bó 30-áig, esetleg a 
kukorica termésnek október bó 15-éig való leszedésén 
terjedő 3 évi időközre alulirt községi eltiljárósá-uá” 
megszemlélhető árverési feltételek szerint folyó évi 
augusztus hó 27-én délelőtt 10 órakor az 
első évi baszonbéri összegnek készpénzben való lefizetése 
mellett haszonbérbe fog adatni.

Vilován, 1895. évi julius hó 30-án.
Knezevich József, Popatesin Milos,

b. jegyző. biró.

1293. szám. 
kig. 1895.

b. jegyző. biró.

legtöbbet Ígérőnek eladatni fog.
Vz arvcresi és szerződési feltételek az alulírott■ I,- , , ., . , ----- .vmvicivb. az amuron

i, ,„ég,0£!k‘ 08 va,alos <inikba“ ««h*««

Apafin ban, 1895. évi augusztus hóban.

Magy. kir. erdőhivatal.
:'4öii. szám. 
kig. 1mj5.

Pályázati hirdetmény.
A lmjai járást,n tartozó liátlimonostor tozséeben

Ä“ "rese“e8be jö,t taoki.............-A

lizetorlióítii'"15 CVÍ jatall“,U,aí“a m »I készpénz

...... aa;JS95éTÍaugnsztus-z-,.

1 1,J- évi augusztus hó 3-án.

Fuszbiró szabads.
Nikolits,

szolgabiró.

árverési hirdetmény.
Alulírott községi eliiljáróság részéről ezennel köz­

hírre tetetik, miszerint az 1883. évi XX. t. c. 3. 8-a 
értelmében Szegbegy község mint erkölcsi testület tulaj­
donát képező vadászati jog 1896. évi január bó 1-től 
I ti' V1 Jar|uár hó 1-ig terjedő hat egymásután kö­
vetkező évre f. évi augusztus hó 25. napján 
~®lutan. £ órakor Szegbegy községházánál nyil- 
fog °aSdatüibe * ai VeieSen a le^bbet Ígérőnek haszonbérbe

Kelt Szegbegyen, 1895. évi augusztus bó 1-én.

3~3 Az eliiljáróság.

8192. sz.

szám. 
ig. lv.i.5.

Pályázati hirdetmény.
ujvrmil- jara-!h.°.Z - tartozó Szántóvá községében
végrehajtói aíasríe/e esi lro<iai teendőkkel egybekötött 

ai asia ezennel pályázatot nyitok.
fizetésből“álk aS eV1 javadaltuazása 300 frt készpénz

ol,aiAk!'t™f ™";lafokal.. kik fflt állást elnyerni
lo././.au .895le.'szerelt kérvényeiket

Baján I st, gusztu8 h° 28-áig nyújtsák be. 
ajan’ évi augusztus bó 3-án.

í ószbiró szabads.
: 1 Nikollts,

______  szolgabiró.

tkvi 1895.

(Árverési hirdetmény.
( , A zom bori kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy a zom bori takarékpénztár 
végrehajtatónak Sztanicskov Milos végrehajtást szenvedő 
eileni 450 fit tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajt ási ügyében a zom bori kir. tör vényszék (az apatini 
kir. járásbíróság) területén lévő, Ó Sztapár község ha­
tárában fekvő, az ó sztapári 1607. sz. tjkvben A. 1. 
sorszám alatt felvett Sztanicskov Milos nevén álló 
1065/a/l. hr. sz. 1 hold 400 □ öl szántóra 430 frt, 
az ó sztapári 1963. sz. tjkvben A. 1. sorszám alatt fel - 
v"ett_ s ugyanannak nevén álló 1064 hr. sz. 3 hold 
1525 □ öl szántóra 1340 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1895. évi augusztus hó 
21-ik napján délelőtti 10 órakor O Sztapár községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alul is eladatni fognak. *

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsarának 10°/0-át készpénzben, vagy az 1881 é " 
LX. törvénycikk 42 ik §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. S-ában ki" 
jelolt ovadekképes értékpapirban a kiküldött kezéhez" 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170 8-a értelméh 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyelléről

K» ,S7 hy’lera e™mer,é”J,t ‘"“igiltttni
Kelt Zomborban, 1895. évi mája, hó 18-4°
A zom bon k„. tmzék mi„, telekkönyvi hä,d,4g.

Radány Péter,
kir. törv. biró.

Pályázati hirdetmény.
Bács-yasküt községében üresedésben álló rendőr- 

vezető! állásra 400 frt o. é. évi fizetés, havi utólagos 
kifizetés feltétele mellett ezennel pályázat hirdettetik
ViA r?eű’’* 0f7 a kérvények folyó évi augusztus
no 17-eig Bács-Vaskut község elöljáróságához kellően 
felszerelve beküld ve, és pedig sajátkezűleg magyar 
(nemet nyelvet tudnia kell) nyelven irt kérvényébe csa- 
olandó katonai könyve, esetleg végelbocsájtója és illető­

ségi község vagyon és erkölcsi bizonyítványa.
A megválasztandó rendőrvezető ruháit, szóval teljes 

kividé1 Sa^abó1 tartozik fedezni a szerelvényeken

A beérkezett kérvények a bajai tek. szolgabirói 
hivatalhoz fognak beküldetni, ahol az állás kinyerésre 
barom egyén ki fog jelöltetni és a választás kitűzve 
mely nap a kijelöltekkel közöltetni fog, hogy a válasz­
tási helyen a jelöltek személyesen megjelenhessenek
jelenthessék Ur“ak éS a kéPviselőtestületnek be-

A rendőri teendők és egyéb dolgok a fönnáll/, szabályok értelmében teljesitendők. g ónálló
Bács-Vaskut, 1895. évi julius hó 28-án.

3—2 Az eliiljáróság.

Z0mb"' Bi“er““u> N“1" « tó«P- t, tdoyomdiSST

1895.

Árverési hirdetmény.
102 8AIUh;tk,ÍkU2dött véSreI'aJtó az 1881. évi LX. t. c.
apatini tek r ®lmé,b®n fzfnnel közhírré teszi, hogy az
áLl R t kir' Jarfsb,rósag 4548/p. 1895. sz. végzése 
áltál Burkovits szül. Kukov Franciska apatini lakos

fog!Stitéé! Ii80hfajttárakkalmtval1

léeJtZíirí’Tk a 4X607/1895' az- rendeld
végzés folytan a helyszínén, vagyis Apatinban végrehai-
yoQ- szenvedett üzlethelyiségében leendő eszköflésére

Fő* "W“™* délelöUi g Zfa

íd'atótgnal legt6bbe‘ Í*ér5“9k b“»ar“ -i«l i- el-

LX tAZC eío8esTnd5 ing0fagok vételára az 1881. évi 
leíz kifizetendő.8' aD me^áIlaPitott Altételek szerint

Kelt Apatinban, 1895. évi augusztus hó 8-án.

Oláh János,
bírósági végrehajtó.

Sehr!
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